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Descrição do aparelho

O posto interno saliente mãos-livres é uma uni-
dade prefabricada, que pertence ao sistema de 
intercomunicador de porta Gira.

1 Placa de montagem
2 Furos de fixação para a montagem na parede
3 Espelho de remate duplo sem divisão central

(a instalação sem espelho apenas é possível 
com a montagem na parede)

4 Furos de fixação para a montagem em caixas.
5 Parte de cima da caixa
6 Teclas de comando
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Montagem

Pode montar um posto interno saliente

• numa caixa encastrada ou numa caixa de 
parede oca (apenas com espelho de remate),

• directamente na parede ou numa caixa de 
ligação de lâmpada de parede (com ou sem 
espelho de remate).

Seguidamente é descrita a montagem com o 
espelho de remate. Na montagem sem espelho 
de remate, ignore a parte relativa ao espelho.

Montagem em caixas

1. Coloque a placa de montagem juntamente 
com o espelho de remate sobre a caixa 
encastrada.

2. Com 2 parafusos, fixe a placa de base no 
anel de fixação da caixa encastrada.

Montagem em parede

1. Descarne os fios até à parede.

2. Defina a posição de montagem, de modo a 
que a placa de montagem fique centrada 
em relação à saída dos fios e assinale onde 
deve furar. 

3. Realize ambos os furos de fixação e colo-
que as buchas.

4. Fixe com dois parafusos a placa de base 
juntamente com a espelho de remate na 
parede.

Atenção

A montagem e a instalação de aparelhos eléc-
tricos devem ser efectuadas apenas por electri-
cistas qualificados.
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Ligação

Depois de ter fixado a placa de montagem na 
parede, ligue o posto interno do seguinte modo:

1. Conecte o bus de dois condutores aos bornes 
do BUS e, se necessário, os cabos da tecla de 
chamada de piso aos bornes ET do conector.

2. Encaixe o conector nos contactos da placa de 
circuitos do aparelho na parte de trás do 
posto interno saliente.

3. Para fechar o posto interno saliente, encaixe a 
parte de cima da caixa na placa de monta-
gem.

Esteja atento à polarização

Certifique-se de que a classificação BUS e ET 
coincidem nos conectores e nas placas de cir-
cuito.
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Colocação em funcionamento

Depois de ter instalado todos os aparelhos (esta-
ções externas e postos internos, aparelho de 
comando, etc.), pode colocar o sistema de inter-
comunicador de porta em funcionamento.
A colocação em funcionamento vem descrita no 
Manual do Sistema, fornecido junto com o apa-
relho de comando.

Desmontagem

Abrir o aparelho

Para abrir o posto interno, prima cuidadosa-
mente com uma chave de fendas, para cima na 
vertical, o gancho de encaixe inferior.

Remover o borne de encaixe

O autocolante colocado na parte de trás do apa-
relho sinaliza através de uma seta a direcção em 
que deve remover o borne de encaixe.

i Número máximo de teclas 
de chamada

Por favor, tenha em atenção que podem ser atri-
buídas até 15 teclas de chamada a um posto 
interno saliente.
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Atribuir um posto interno vídeo saliente através da tecla de 
chamada por piso

Se, durante a colocação em funcionamento, não 
for possível o acesso à habitação, o posto 
interno vídeo saliente pode também ser 
atribuído através de uma tecla de chamada por 
piso conectada:

1. No aparelho de comando, premir durante 
3 segundos a tecla "Systemprogr." para 
iniciar o modo de programação.

2. Na estação externa, premir durante 
3 segundos a tecla de chamada. Soltar a tecla 
de chamada após o breve sinal acústico de 
confirmação.

3 A estação externa emite um sinal acústico de 
confirmação longo.

3. Premir a tecla de chamada por piso do 
posto interno, que deve ser atribuído, 
durante 3 segundos. Soltar a tecla de 
chamada por piso após o breve sinal acústico 
de confirmação.

3 Um sinal acústico de confirmação longo 
indica que a atribuição foi efectuada com 
sucesso.

4. No aparelho de comando, premir por breves 
instantes a tecla "Systemprogr." para terminar 
o modo de programação.

i Isto só é possível se estiver ligado 
directamente um posto interno

No caso de vários postos internos paralelos, só 
é possível "programar" o posto interno através 
da tecla de chamada por piso, que esteja 
directamente ligado à tecla de chamada por 
piso.
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Eliminar todas as atribuições de teclas de chamada através 
da tecla de chamada por piso

Se necessário, as atribuições do posto interno 
vídeo saliente também podem ser apagadas 
através de uma tecla de chamada por piso 
conectada:

1. No aparelho de comando, premir durante 
3 segundos a tecla "Systemprogr." para 
iniciar o modo de programação.

2. Premir a tecla de chamada por piso do 
posto interno, cujas atribuições deseja 
apagar, durante 9 segundos. 
Após 3 e 6 segundos é emitido um breve 
sinal acústico de confirmação. Manter a tecla 
de chamada por piso premida até ser emitido 
um sinal acústico de confirmação longo.

3 Todas as atribuições do posto interno vídeo 
saliente foram apagadas.

3. No aparelho de comando, premir por breves 
instantes a tecla "Systemprogr." para terminar 
o modo de programação.
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Utilização

Teclas de comando
Através das 4 teclas de comando do posto 
interno saliente mãos-livres, são efectuadas as 
seguintes funções:

Aceitar uma chamada

Ao ser recebida uma chamada, a tecla  pisca 
durante 2 minutos.
Prima por breves momentos a tecla , para ini-
ciar a conversação com a pessoa que se encon-
tra na estação externa. Durante a conversação, a 
tecla  está permanentemente acesa.

Função de comunicação unidireccional

Caso o ruído de fundo na estação externa seja 
tão alto, que impeça a comutação automática da 
direcção da conversação, pode activar a função 
de comunicação unidireccional no posto interno.
Para este efeito, mantenha a tecla  premida 
enquanto fala. Enquanto a tecla estiver a ser pre-
mida, só se pode falar do posto interno para a 
estação externa.
Para permitir a comunicação do lado da estação 
externa, solte novamente a tecla .

i Duração máxima da conversação

A duração máxima da conversação é de 
2 minutos. Decorrido este tempo, a conversa-
ção é automaticamente interrompida.
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Terminar a chamada
Para terminar a chamada, prima a tecla  por 
breves instantes.
A iluminação da tecla  apaga-se.

Ajustar o volume da voz

O volume da voz pode ser alterado em 4 níveis 
durante a conversação.
Durante a conversação, prima por breves instan-
tes a tecla , para aumentar o nível do volume 
da voz. 

No total há quatro níveis de volume. Com cada 
accionamento da tecla de chamada, é ajustado o 
nível de volume mais elevado seguinte. Quando 
tiver sido atingido o nível de volume mais alto, o 
próximo premir da tecla ajusta o nível de volume 
mais baixo.

Abrir a porta

Prima a tecla .
No caso de haver várias portas, o dispositivo de 
abertura da porta correspondente à estação 
externa onde foi efectuada a chamada é activado 
pelo período de 2 minutos. 2 minutos após o iní-
cio da chamada ou 30 segundos após a utiliza-
ção do intercomunicador, é feita a comutação 
para a porta principal. 

Ligar a luz
(apenas em ligação com o actuador de comu-
tação)

Prima a tecla , para ligar a luz (p. ex., a ilumi-
nação exterior ou das escadas).
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Ajustar o volume do toque de chamada
O volume do toque de chamada pode ser alte-
rado para 4 níveis, quando não estiver a decorrer 
uma chamada.
Prima a tecla  durante cerca de 3 segundos.

No total há quatro níveis de volume. Com cada 
accionamento da tecla (3 segundos) é ajustado o 
nível de volume mais alto seguinte. Quando tiver 
sido atingido o nível de volume mais alto, o pró-
ximo premir da tecla ajusta o nível de volume 
mais baixo.

Desactivar/activar o toque de chamada

Pode desligar o toque de chamada do posto 
interno quando não estiver a decorrer uma cha-
mada.
Prima por breves instantes a tecla , para 
desactivar o toque de chamada.
Caso o toque de chamada esteja desactivado, a 
tecla  está permanentemente acesa.
Prima de novo por breves instantes a tecla , 
para activar novamente o toque de chamada. 
A iluminação da tecla  apaga-se.

Desactivar o toque de chamada ape-
nas em caso de necessidade

Desactive o toque de chamada apenas em 
situações excepcionais. Caso contrário, há o 
perigo de o toque da campainha não ser ouvido, 
p. ex., em situações de emergência.
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Ajustar a melodia do toque de chamada
O posto interno saliente mãos-livres oferece 
cinco melodias de toque de chamada, que 
podem ser atribuídas individualmente à tecla de 
chamada de piso, às teclas de chamada da esta-
ção externa ou às teclas de chamada internas de 
outros postos internos.
Deste modo, é possível, p. ex., no caso de vive-
rem várias pessoas numa casa, atribuir a cada 
habitante (p. ex., pais, filhos) uma tecla de cha-
mada própria na estação externa com uma melo-
dia de toque de chamada personalizada.
A melodia do toque de chamada é ajustada do 
seguinte modo:
1. Active o toque de chamada cuja melodia 

deseja alterar, premindo para esse efeito a 
tecla de chamada correspondente, previa-
mente programada.

2. Para alterar a melodia do último toque de 
chamada activado, mantenha premida a 
tecla  do posto interno.

3. Prima dentro de 3 segundos adicionalmente a 
tecla  e mantenha ambas as tecla premi-
das, até ouvir a nova melodia.

4. Para seleccionar a próxima melodia, repita os 
passos 2 e 3.
Com cada accionamento das teclas  e  é 
ajustada uma nova melodia de toque de cha-
mada. Quando tiver sido atingido a última 
melodia de toque de chamada, o próximo pre-
mir da tecla ajusta a primeira melodia.

i Nota

Ao apagar a atribuição das teclas de chamada 
ao posto interno, as respectivas melodias de 
toque de chamada são repostas para as defini-
ções de fábrica.
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Garantia

A garantia é prestada no âmbito das disposições 
legais para o comércio especializado.
Por favor, entregue ou remeta os aparelhos 
defeituosos, sem despesas de envio e incluindo 
uma descrição da avaria, ao vendedor responsá-
vel por si (comércio especializado/empresa ins-
taladora/comércio especializado de artigos eléc-
tricos).
Estes encaminharão os aparelhos para o 
Gira Service Center.

_______________________________________

Gira
Giersiepen GmbH & Co. KG
Elektro-Installations-
Systeme
Postfach 1220
42461 Radevormwald
Deutschland
Tel +49 (0) 21 95 / 602 - 0
Fax +49 (0) 21 95 / 602 - 191
www.gira.de
info@gira.de
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